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ЖИЗНЕННЫЙ ПУТЬ Н.Б. КИЛЕ 

КАК УЧИТЕЛЯ И УЧЁНОГО 2

В детстве мы воспринимаем родителей как данность, не задумы‑
ваясь о том, почему они выбрали тот или иной путь в жизни. О моти‑
вах важнейших поступков отца, о ценностях, которыми он руковод‑
ствовался, я стала догадываться, только работая над сборником его 
избранных статей  3, и хочу здесь поделиться своими мыслями.

Восточная мудрость гласит: «Мальчик не становится мужчиной, 
пока жив его отец».

Маленький Николай Киле рано лишился отца, а  затем и  деда: 
оба погибли на  охоте. Поэтому стать кормильцем семьи ему при‑
шлось уже в 9—10 лет. Мать Николая одна воспитывала троих детей, 
а во время войны взяла ещё и четверых приёмных от родного брата 
Гири, который пропал без  вести в  1942 г., а  его жена после этого 
умерла от горя.

Никогда при жизни отец не  говорил о  своём дяде Гири, хотя 
теперь я уверена, что этот человек сыграл важную роль в его судьбе. 
Дядя по  матери у  нанайцев считается самым главным среди всех 
дядей. Гири Антонович Ходжер, 1906 года рождения, прошёл обуче‑
ние в Ленинграде в Институте народов Севера, там же он познако‑
мился со своей женой-эстонкой и вернулся с ней в родное село.

Почему его имя было в семье под запретом, а документы на всех 
детей мать Николая уничтожила? Оказалось, что во время войны, 
когда Гири Антонович возвращался из отпуска на фронт, он опоз‑
дал на два дня — тогда это приравнивалось к преступлению. Мать 

1	 Л.Н. Половинкина (Киле), дочь Н.Б. Киле, составитель сборника избранных ста‑
тей Н.Б. Киле.

2	 Доклад на круглом столе, посвящённом 100‑летию Николая Батуновича Киле, 
в рамках III Международной научно-практической конференции «Слово и куль‑
тура без  границ: аксиологический аспект», посвящённой 80‑летию Великой 
Победы.

3	 Киле Н.Б. Духовная культура нанайцев: сборник избранных статей (к 100‑летию 
со дня рождения) / сост. Л.Н. Половинкина (Киле); вступ. статья Л.Е. Фетисовой 
(отв. ред.). Владивосток: ИИАЭ ДВО РАН, 2025. 352 с.
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Николая Батуновича после этого так боялась, что детей брата забе‑
рут в детский дом, что уничтожила их метрики.

Несмотря на это, дядя по матери, получивший образование в Ленин
граде, был для маленького племянника серьёзным примером, показав
шим ценность учёбы в большом городе. Скорее всего, Гири Антонович 
попал в один из первых наборов — подготовка национальных кадров 
в  Ленинграде началась в  1925 г., когда ему было 19 лет, а  закончил 
обучение он уже к 1930 г.

Несомненно, повлияла на Николая Киле и активная гражданская 
позиция матери — Анны Антоновны. В то время вопрос о заключе‑
нии брака решался только родителями, без участия жениха и неве‑
сты. Но мужем Анны стал Бату Киле — человек, которому она сама 
желала доверить свою судьбу.

Их семейное счастье было коротким: в 19 лет она осталась вдо‑
вой и по закону левирата должна была стать женой младшего брата 
мужа. Она  не  смогла с  этим смириться и  пошла против устарев‑
ших традиций — ушла от рода мужа. При этом Николай, как маль‑
чик, должен был остаться у родственников мужа. Но ему уже было 
6 лет, и через неделю он совершил первый мужской поступок — сам 
вернулся к любимой матери. Благо был уже 1931 г., иные времена, 
и никто не стал его насильно возвращать.

Анне Антоновне посвящена статья «Воспоминания о  матери», 
я нашла её в архивах отца и посчитала нужным включить в сборник. 
В 25 лет она уже председатель женсовета при Красной юрте, которая 
тогда объединяла самых передовых женщин села. В 1935 г. она ведёт 
разъяснительную работу среди односельчан по обсуждению статей 
Конституции 1936 г. В 32 года вступает в партию.

Такая несвойственная обычным нанайским женщинам деятель‑
ность матери происходит на глазах маленького Николая — он стар‑
ший среди детей и первый её помощник во всех делах. Когда он ещё 
учится в младших классах, уже помогает матери проводить занятия 
по ликвидации безграмотности среди односельчан.

Определённую роль в  формировании ценностных установок 
внука сыграла и бабушка-маньчжурка, обладавшая шаманскими спо‑
собностями. Она знала и рассказывала внукам множество нингман, 
тэлунгу и  сиохор — сказок, мифов, преданий. Именно она ездила 
в Харбин за мио — оберегом для любимого внука. Несмотря на выс‑
шее образование и учёную степень, отец всю жизнь соблюдал старин‑
ный традиционный ритуал, связанный с мио.

В школьные годы появляется ещё один значимый человек в его 
судьбе. Это учительница русского языка и литературы Мария Абра‑
мовна Каплан. Выпускница исторического факультета Ленинград‑

Половинкина Л.Н.
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ского пединститута им. Герцена, Мария Каплан — помощница Алек‑
сандры Петровны Путинцевой. В начале 30‑х гг. они организовали 
в селе Болонь Красную юрту, в задачи которой входили ликвидация 
безграмотности, политическое, культурное, санитарное просвещение 
и юридическая защита женщин.

В молодую белокурую и сероглазую красавицу были влюблены 
все мужчины таёжного села. Маленький нанайский мальчик тоже 
очарован не только её красотой, но и её знаниями, интеллигентно‑
стью, умением танцевать чудесный танец вальс.

Мария Каплан в  будущем станет преподавателем нанайского 
языка в Институте народов Севера в Ленинграде (1934—1938). А пока 
она собирает нанайские сказки и предания и в 1949 г. в Институте 
этнографии в  Москве защитит диссертацию по  нанайскому фоль‑
клору. Тема её работы — «Основные жанры нанайского (гольдского) 
фольклора: „нингман“ — сказки и „тэлунгу“ — предания» 4.

Через много лет Николай Батунович, будучи уже зрелым учёным, 
продолжит это направление. И результатом его 30‑летнего труда станет 
11‑й том «Нанайский фольклор: Нингман, сиохор, тэлунгу» 60‑томной 
серии «Памятники фольклора народов Сибири и Дальнего Востока» 5.

Будучи семиклассником, Николай Киле после краткосрочных кур‑
сов сам становится учителем начальных классов, так как идёт 1942 г. 
и учителей не хватает.

В дальнейшем на способного 17‑летнего юношу обращает внима‑
ние его будущий научный руководитель Валентин Александрович 
Аврорин, который в это время работает инспектором в Хабаровском 
краевом отделе народного образования. А впоследствии он станет про‑
фессором, доктором филологических наук, членом-корреспондентом 
АН СССР, крупным специалистом по тунгусо-маньчжурским языкам.

Все эти люди — родной дядя, мать, бабушка, учительница и инспек
тор крайоно Аврорин — оказали существенное влияние на жизнен‑
ный путь Николая Батуновича Киле. Они  привили ему в  детстве 
и юности вкус к знаниям, народному фольклору, литературе, музыке 
и в целом — к мировой культуре. Благодаря им он выбирает путь Учи‑
теля, несущего ценность новых знаний для своего народа.

Но учителем он был недолго, в декабре 1942 г. Николай Киле был при‑
зван в армию. После обучения в погранразведшколе он был направлен 

4	 Каплан М.А. Основные жанры нанайского (гольдского) фольклора «нингман» — 
сказки и «тэлунгу» — предания: автореф. дис. … канд. ист. наук. М., 1949. 13 с.

5	 Нанайский фольклор: Нингман, сиохор, тэлунгу / сост. Н.Б. Киле. Новосибирск: 
Наука. Сибирская издательская фирма РАН, 1996. 478 с. + 1 эл. опт. диск (CD‑ROM). 
(Памятники фольклора народов Сибири и Дальнего Востока. Т. 11).

Ценности, определившие жизненный путь Н.Б. Киле как учителя и учёного
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радистом-разведчиком в  разведотдел штаба 2‑го Дальневосточного 
фронта. За время службы Н.Б. Киле трижды забрасывался в тыл про‑
тивника, провёл разведку войск и укреплений Квантунской армии 
в Маньчжурии. При выполнении заданий проявил выдержку и отвагу, 
был награждён медалью «За отвагу» и знаком «Отличный разведчик».

После окончания войны с Японией он отказывается от карьеры про‑
фессионального разведчика и возвращается в школу простым учителем. 
В 1950 г. молодого талантливого педагога направляют на учёбу в Ленин‑
град, в пединститут им. Герцена, где получали знания его родной дядя 
и любимая учительница. С 1950 г. в Ленинградском отделении Инсти‑
тута языкознания уже работает Валентин Александрович Аврорин.

Николай Киле выбирает отделение русского языка и литературы, 
которые в школе преподавала Мария Каплан. Несмотря на то, что рус‑
ский язык для него не родной, он оканчивает пединститут с отличием.

И ещё в Ленинграде Николай знакомится с белокурой и серогла‑
зой девушкой, так  похожей на  его любимую учительницу — моей 
мамой, через год они играют свадьбу. После окончания Ленинград‑
ского пединститута им. Герцена, наотрез отказавшись от аспирантуры, 
как и родной дядя, он едет с женой и маленьким сыном на родину. 
Пять лет он работает завучем в родной школе в маленьком таёжном 
селе Болонь.

Через несколько лет там родилась я, но врачи сказали родителям, 
что их дочь не доживёт до 7 лет, так как у неё врождённый порок сердца. 
Оставаться в глухом селе — подписать такому ребёнку приговор.

Только после этого отец соглашается на уговоры В.А. Аврорина 
и поступает в аспирантуру в Ленинграде. После её окончания в 1964 г. 
он переводится в академгородок под Новосибирском вслед за своим 
научным руководителем В.А. Аврориным, который переехал туда 
в 1961 г.

Уже тогда академгородок славился знаменитой клиникой извест‑
ного кардиохирурга Е.Н. Мешалкина, созданной в 1957 г., где успешно 
оперировали все известные к тому времени пороки сердца. Но я пере‑
росла недуг, и операция не потребовалась.

Мне скоро исполнится 70 лет, и  уже 20 лет я избегаю приёма 
лекарств, поддерживая здоровье природными средствами, как это 
делал мой отец. В монографии «Этнические особенности сохране‑
ния здоровья народов юга Дальнего Востока» отмечается, что нанай‑
цам известно 235  рецептов народной медицины  6. Конечно, травы 
6	 Подмаскин В.В. Этнические особенности сохранения здоровья народов юга Даль‑

него Востока: проблемы типологии врачевания и питания (середина XIX — XX в.) / 
науч. ред. С.В. Березницкий, Г.Г. Ермак. Владивосток: Дальнаука, 2003. С. 40.

Половинкина Л.Н.
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и  коренья в тайге я не собираю, а пользуюсь натуральной продук‑
цией, разработанной учёными-биохимиками из  томского академ
городка.

В новосибирском академгородке начался путь становления отца 
как учёного. Это время, когда наибольшее влияние на него оказывает 
такой мудрый наставник и признанный специалист, как Валентин 
Александрович Аврорин — в это время он уже заведовал сектором этно‑
графии и языков народов Сибири, а также отделом филологии Инсти‑
тута истории, филологии и философии СО АН СССР (1966 —1968).

И рядом пример старшего товарища — первого нанайского учё‑
ного, защитившего диссертацию ещё в  1955 г., автора большого 
нанайско-русского словаря Сулунгу Николаевича Оненко, который 
ещё был и нашим соседом по подъезду.

Совещание по языкам народов Севера, Ленинград, декабрь 1952 г. Учёные-тунгу‑
соведы и студенты-нанайцы. 1‑й ряд слева направо: преподаватели и учёные-тун‑
гусоведы О.П. Суник, А.П. Путинцева, В.А. Аврорин, Т.И. Петрова и Б.А. Серебрен‑
ников, зам. директора Института языкознания. 2‑й ряд: первый слева — Ю.А. Сем, 
студент ЛГУ, третья — Л.И. Сем, студентка ЛГУ, крайний справа — Н.Б. Киле, сту‑
дент ЛГПИ им. А.И. Герцена; 3‑й ряд: в центре — С.Н. Оненко, аспирант Ленин‑

градского университета

Ценности, определившие жизненный путь Н.Б. Киле как учителя и учёного
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В 1968 г. отец блестяще защищает диссертацию по образным сло‑
вам нанайского языка, и в 1973 г. в издательстве «Наука» выходит 
его монография  7. В 1968 г. его научный руководитель Аврорин воз‑
вращается в Ленинград, в местное отделение Института языкозна‑
ния. Его  миссия выполнена — он  довёл своего любимого ученика 
до защиты кандидатской.

Отзыв на диссертацию написала кандидат филологических наук 
Л.И. Сем, которая вместе с  мужем Ю.А. Семом в  это время рабо‑
тала во Владивостоке после окончания Ленинградского универси‑
тета. Североведы-маньчжуристы Л.И. Сем и Ю.А. Сем были знакомы 
с отцом, так как в одно время учились в Ленинграде и встречались 
на конференциях и семинарах по тунгусо-маньчжурским языкам.

В 1971 г. член-корреспондент, доктор исторических наук А.И. Кру‑
шанов организует Институт истории, археологии и  этнографии 
народов Дальнего Востока. Видимо, именно Семы порекомендо‑
вали А.И. Крушанову обратить внимание на нового кандидата наук 
из числа коренных народов.

В 1968 г. Крушанов приезжает в новосибирский академгородок 
на  защиту кандидатской диссертации отца и  в  1972 г. приглашает 
его во Владивосток.

В Институте истории, археологии и этнографии народов Дальнего 
Востока Николай Батунович проработает 27 лет. Здесь темы его науч‑
ных работ постепенно смещаются от филологии в сторону фольклора 
и этнографии.

Этот период его жизни наиболее плодотворен. Выходит боль‑
шое количество научных статей, разрабатываются учебники для 
нанайских школ, он участвует в различных научных конференциях, 
направляет докладные записки в государственные органы по острым 
вопросам жизни коренных народов Амура, консультирует съёмки 
этнографического фильма о нанайцах, обучает энтузиастов, мечтаю‑
щих возродить технологию обработки рыбьей кожи.

В 1996 г. выходит в свет главный труд его жизни — «Нанайский 
фольклор: Нингман, сиохор, тэлунгу» (том  11 серии «Памятники 
фольклора народов Сибири и Дальнего Востока»). Отец считал нацио
нальный фольклор «учебником нравственности», сводом этиче‑
ских правил традиционной культуры и экологически обоснованного 
взаимоотношения с Природой. И всю жизнь сам неукоснительно сле‑
довал этим этическим нормам, заложенным в детстве и юности.

7	 Киле Н.Б. Образные слова нанайского языка / отв. ред. В.А. Аврорин. Л.: Наука, 
1973. 189 с.
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